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See the notice on TED website

692060-2026 - Konkursas
Lenkija – Specialiojo keleivinio kelių transporto paslaugos – "Zakup biletów miesięcznych dla 
dzieci i młodzieży dojeżdżających do jednostek oświatowych na terenie Gminy Wąsosz wraz z 
zapewnieniem opieki w terminie 04.01.2027 r. – 25.06.2027 r.”
OJ S 194/2026 07/10/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Gmina Wąsosz
E. paštas: jpawliczak@wasosz.eu
Pirkėjo teisinė forma: Vietos valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: "Zakup biletów miesięcznych dla dzieci i młodzieży dojeżdżających do jednostek 
oświatowych na terenie Gminy Wąsosz wraz z zapewnieniem opieki w terminie 04.01.2027 r. 
– 25.06.2027 r.”
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na przewozach dzieci i 
młodzieży dojeżdżającej do placówek oświatowych położonych na terenie gminy Wąsosz. 
Polegający na przewozach dzieci i młodzieży szkolnej z terenu gminy Wąsosz wraz z 
zapewnieniem opieki, do placówek oświatowych zlokalizowanych na terenie gminy Wąsosz 
wraz z odwozem po zakończonych zajęciach szkolnych do miejsc zamieszkania. Przewozy 
będą świadczone na podstawie biletów miesięcznych dla dzieci zgodnie z art. 5 ust.1 ustawy z 
dnia 20 czerwca 1992 r. o uprawnieniach do bezpłatnych i ulgowych przejazdów środkami 
publicznego transportu zbiorowego (Dz. U. z 2024 r., poz. 380) z pierwszeństwem przejazdu 
dzieci i młodzieży z imiennym, szkolnym biletem miesięcznym wraz z opiekunami.
Procedūros identifikatorius: 7a755906-7e0d-4d2e-bbb0-9227a9b6bd3e
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 60130000 Specialiojo keleivinio kelių transporto 
paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 60112000 Viešojo kelių transporto paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Legnicko-Głogowski (PL516)
Šalis: Lenkija

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Z postępowania o udzielenie zamówienia wykluczony zostanie 
Wykonawca, w stosunku do którego zachodzi którakolwiek z okoliczności, o których mowa w 
art. 108 ust. 1 ustawy Prawo zamówień publicznych, tj. wykonawcę: 1) będącego osobą 
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fizyczną, którego prawomocnie skazano za przestępstwo: a) udziału w zorganizowanej grupie 
przestępczej albo związku mającym na celu popełnienie przestępstwa lub przestępstwa 
skarbowego, o którym mowa w art. 258 Kodeksu karnego, b) handlu ludźmi, o którym mowa w 
art. 189a Kodeksu karnego, c) o którym mowa w art. 228–230a, art. 250a Kodeksu karnego, w 
art. 46–48 ustawy z dnia 25 czerwca 2010 r. o sporcie (Dz. U. z 2020 r.poz. 1133 oraz z 2021 
r. poz. 2054) lub w art. 54 ust. 1–4 ustawy z dnia 12 maja 2011 r. o refundacji leków, środków 
spożywczych specjalnego przeznaczenia żywieniowego oraz wyrobów medycznych (Dz. U. z 
2021 r. poz. 523, 1292, 1559 i 2054), d) finansowania przestępstwa o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 165a Kodeksu karnego, lub przestępstwo 
udaremniania lub utrudniania stwierdzenia przestępnego pochodzenia pieniędzy lub 
ukrywania ich pochodzenia, o którym mowa w art. 299 Kodeksu karnego, e) o charakterze 
terrorystycznym, o którym mowa w art. 115 § 20 Kodeksu karnego, lub mające na celu 
popełnienie tego przestępstwa, f) powierzenia wykonywania pracy małoletniemu 
cudzoziemcowi, o którym mowa w art. 9 ust. 2 ustawy z dnia 15 czerwca 2012 r. o skutkach 
powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym wbrew przepisom na 
terytorium Rzeczypospolitej Polskiej (Dz. U. poz. 769 oraz z 2020 r. poz. 2023), g) przeciwko 
obrotowi gospodarczemu, o których mowa w art. 296–307 Kodeksu karnego, przestępstwo 
oszustwa, o którym mowa w art. 286 Kodeksu karnego, przestępstwo przeciwko 
wiarygodności dokumentów, o których mowa w art. 270–277d Kodeksu karnego, lub 
przestępstwo skarbowe, h) o którym mowa w art. 9 ust. 1 i 3 lub art. 10 ustawy z dnia 15 
czerwca 2012 r. o skutkach powierzania wykonywania pracy cudzoziemcom przebywającym 
wbrew przepisom na terytorium Rzeczypospolitej Polskiej – lub za odpowiedni czyn 
zabroniony określony w przepisach prawa obcego; 2) jeżeli urzędującego członka jego organu 
zarządzającego lub nadzorczego, wspólnika spółki w spółce jawnej lub partnerskiej albo 
komplementariusza w spółce komandytowej lub komandytowo-akcyjnej lub prokurenta 
prawomocnie skazano za przestępstwo, o którym mowa w pkt 1; 3) wobec którego wydano 
prawomocny wyrok sądu lub ostateczną decyzję administracyjną o zaleganiu z uiszczeniem 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne, chyba że wykonawca 
odpowiednio przed upływem terminu do składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu albo przed upływem terminu składania ofert dokonał płatności należnych 
podatków, opłat lub składek na ubezpieczenie społeczne lub zdrowotne wraz z odsetkami lub 
grzywnami lub zawarł wiążące porozumienie w sprawie spłaty tych należności; 4) wobec 
którego prawomocnie orzeczono zakaz ubiegania się o zamówienia publiczne; 5) jeżeli 
zamawiający może stwierdzić, na podstawie wiarygodnych przesłanek, że wykonawca zawarł 
z innymi wykonawcami porozumienie mające na celu zakłócenie konkurencji, w szczególności 
jeżeli należąc do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o 
ochronie konkurencji i konsumentów, złożyli odrębne oferty, oferty częściowe lub wnioski o 
dopuszczenie do udziału w postępowaniu, chyba że wykażą, że przygotowali te oferty lub 
wnioski niezależnie od siebie; 6) jeżeli, w przypadkach, o których mowa w art. 85 ust. 1, 
doszło do zakłócenia konkurencji wynikającego z wcześniejszego zaangażowania tego 
wykonawcy lub podmiotu, który należy z wykonawcą do tej samej grupy kapitałowej w 
rozumieniu ustawy z dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów, chyba że 
spowodowane tym zakłócenie konkurencji może być wyeliminowane w inny sposób niż przez 
wykluczenie wykonawcy z udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia. 7) Ponadto o 
udzielenie przedmiotowego zamówienia nie mogą ubiegać się wykonawcy, którzy podlegają 
wykluczeniu na podstawie na podstawie art. 5k rozporządzenia Rady (UE) nr 833/2014 z dnia 
31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z działaniami Rosji 
destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 229 z 31.7.2014, str. 1), dalej: 
rozporządzenie 833/2014, w brzmieniu nadanym rozporządzeniem Rady (UE) 2022/576 w 
sprawie zmiany rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
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związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz. Urz. UE nr L 111 z 
8.4.2022, str. 1), dalej: rozporządzenie 2022/5762 oraz na podstawie art. 7 ust. 1 ustawy z 
dnia 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego (Dz. U. 
poz. 835).3 Powyższe wykluczenie następować będzie na okres trwania ww. okoliczności. 
Zamawiający nie przewiduje fakultatywnych przesłanek wykluczenia z udziału w postępowaniu 
na podstawie art. 109 ust. 1 ustawy Pzp
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: "Zakup biletów miesięcznych dla dzieci i młodzieży dojeżdżających do jednostek 
oświatowych na terenie Gminy Wąsosz wraz z zapewnieniem opieki w terminie 04.01.2027 r. 
– 25.06.2027 r.”
Aprašymas: Przedmiotem zamówienia jest usługa polegająca na przewozach dzieci i 
młodzieży dojeżdżającej do placówek oświatowych położonych na terenie gminy Wąsosz. 
Polegający na przewozach dzieci i młodzieży szkolnej z terenu gminy Wąsosz wraz z 
zapewnieniem opieki, do placówek oświatowych zlokalizowanych na terenie gminy Wąsosz 
wraz z odwozem po zakończonych zajęciach szkolnych do miejsc zamieszkania. Przewozy 
będą świadczone na podstawie biletów miesięcznych dla dzieci zgodnie z art. 5 ust.1 ustawy z 
dnia 20 czerwca 1992 r. o uprawnieniach do bezpłatnych i ulgowych przejazdów środkami 
publicznego transportu zbiorowego (Dz. U. z 2024 r., poz. 380) z pierwszeństwem przejazdu 
dzieci i młodzieży z imiennym, szkolnym biletem miesięcznym wraz z opiekunami.

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 60100000 Kelių transporto paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 60130000 Specialiojo keleivinio kelių transporto paslaugos
Pasirinkimo galimybės: 
Galimybių aprašymas: Nie

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Legnicko-Głogowski (PL516)
Šalis: Lenkija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Pradžios data: 06/10/2026
Trukmės pabaigos data: 12/11/2026

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 0,00 PLN

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
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Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: WARUNKI UDZIAŁU W POSTĘPOWANIU 1. Zgodnie z art. 57 ustawy 
Pzp o udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy: a) nie podlegają 
wykluczeniu: b) spełniają warunki udziału w postępowaniu o ile zostały one określone przez 
Zamawiającego. 2. O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy spełniają 
warunki dotyczące: 2.1. zdolności do występowania w obrocie gospodarczym: Zamawiający 
nie stawia warunku w powyższym zakresie. 2.2. uprawnień do prowadzenia określonej 
działalności gospodarczej lub zawodowej: O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się 
Wykonawcy posiadający uprawnienia do wykonywania krajowego transportu drogowego osób, 
wymagane przepisami ustawy z dnia 6 września 2001 r. o transporcie drogowym, odpowiednio 
do rodzaju przewozów objętych przedmiotem zamówienia. W przypadku Wykonawcy 
mającego siedzibę lub miejsce zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej 
Zamawiający uzna warunek za spełniony, jeżeli Wykonawca posiada uprawnienia do 
wykonywania działalności odpowiadającej przedmiotowi zamówienia, wymagane zgodnie z 
przepisami obowiązującymi w państwie jego siedziby lub miejsca zamieszkania, o ile przepisy 
te wymagają takich uprawnień. 2.3. sytuacji ekonomicznej lub finansowej: Zamawiający nie 
stawia warunku w powyższym zakresie. 2.4. zdolności technicznej lub zawodowej: a) O 
udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy wykażą, że w okresie ostatnich 3 
lat, a jeżeli okres prowadzenia działalności jest krótszy – w tym okresie wykonali należycie co 
naj-mniej 2 usługi polegające na przewozie osób autobusami o wartości nie mniejszej niż 700 
000,00 zł brutto. b) O udzielenie zamówienia mogą ubiegać się Wykonawcy, którzy dysponują 
6 autobusami przeznaczonymi do realizacji zamówienia, spełniającymi wymagania techniczne 
określone w dokumentach zamówienia oraz wymagania wynikające z obowiązujących 
przepisów prawa. c) Każdy autobus, którym Wykonawca będzie dysponował w celu realizacji 
zamówienia, musi mieć w dniu upływu terminu składania ofert nie więcej niż 13 lat, licząc od 
dnia jego pierwszej rejestracji.

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pirkimo dokumentas

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Cena
Aprašymas: Liczba punktów w kryterium „Cena oferty brutto” zostanie obliczona według 
wzoru: KC = (Cmin / Cb) × 60 gdzie: Cmin – najniższa cena brutto spośród ofert 
niepodlegających odrzuceniu, Cb – cena brutto badanej oferty.
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 60
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Średni wiek autobusów
Aprašymas: Średni wiek autobusów: do 8 lat włącznie - 40 pkt powyżej 8 lat do 10 lat włącznie 
- 20 pkt powyżej 10 lat do 13 lat włącznie - 0 pkt
Kategorija skyrimo kriterijaus svoris: Lyginamasis svoris (procentinė dalis, tikslus skaičius)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 40

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: lenkų kalba
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Pirkimo dokumentų adresas: https://platformazakupowa.pl/pn/wasosz

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://platformazakupowa.pl/pn/wasosz
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: lenkų kalba
Elektroninis katalogas: Neprivalomos
Finansinės garantijos aprašymas: 1. Wykonawca zobowiązany jest do zabezpieczenia swojej 
oferty wadium w wysokości 10 000,00 zł 2. Wadium wnosi się przed upływem terminu 
składania ofert. 3. Wadium może być wnoszone w jednej lub kilku następujących formach: 1) 
pieniądzu; 2) gwarancjach bankowych; 3) gwarancjach ubezpieczeniowych; 4) poręczeniach 
udzielanych przez podmioty, o których mowa w art. 6b ust. 5 pkt 2 ustawy z dnia 9 listopada 
2000 r. o utworzeniu Polskiej Agencji Rozwoju Przedsiębiorczości (Dz. U. z 2020 r. poz. 299). 
4. Wadium w formie pieniądza należy wnieść przelewem na konto w Banku PKO BP SA o
/Legnica nr rachunku 85 1020 3017 0000 2902 0026 7005   z dopiskiem: Wadium – IR.
271.21.2026 "Zakup biletów miesięcznych dla dzieci i młodzieży dojeżdżających do jednostek 
oświatowych na terenie Gminy Wąsosz wraz z zapewnieniem opieki w terminie 04.01.2027 r. 
– 25.06.2027 r.” UWAGA: Za termin wniesienia wadium w formie pieniężnej zostanie przyjęty 
termin uznania rachunku Zamawiającego. 5. Wadium wnoszone w formie poręczeń lub 
gwarancji musi być złożone jako oryginał gwarancji lub poręczenia w postaci elektronicznej i 
spełniać co najmniej poniższe wymagania: ● musi obejmować odpowiedzialność za wszystkie 
przypadki powodujące utratę wadium przez Wykonawcę określone w ustawie PZP ● z jej 
treści powinno jednoznacznie wynikać zobowiązanie gwaranta do zapłaty całej kwoty wa-
dium; ● powinno być nieodwołalne i bezwarunkowe oraz płatne na pierwsze żądanie; ● termin 
obowiązywania poręczenia lub gwarancji nie może być krótszy niż termin związania ofertą (z 
zastrzeżeniem iż pierwszym dniem związania ofertą jest dzień składania ofert); ● w treści 
poręczenia lub gwarancji powinna znaleźć się nazwa oraz numer przedmiotowego postę-
powania; ● beneficjentem poręczenia lub gwarancji jest: Gmina Wąsosz; ● w przypadku 
Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia (art. 58 PZP), Za-mawiający 
wymaga aby poręczenie lub gwarancja obejmowała swą treścią (tj. zobowiązanych z tytułu 
poręczenia lub gwarancji) wszystkich Wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia lub aby z jej treści wynikało, że zabezpiecza ofertę Wykonawców wspólnie 
ubiegają-cych się o udzielenie zamówienia (konsorcjum); 6. Oferta wykonawcy, który nie 
wniesie wadium, wniesie wadium w sposób nieprawidłowy lub nie utrzyma wadium 
nieprzerwanie do upływu terminu związania ofertą lub złoży wniosek o zwrot wa-dium w 
przypadku, o którym mowa w art. 98 ust. 2 pkt 3 PZP zostanie odrzucona. 7. Zasady zwrotu 
oraz okoliczności zatrzymania wadium określa art. 98 PZP
Pasiūlymų priėmimo terminas: 12/11/2026 08:00:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, 
Vakarų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 90 Dienos
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 12/11/2026 08:05:00 (UTC+01:00) Vidurio Europos laikas, Vakarų Europos 
vasaros laikas
Papildoma informacija: Termin związania ofertą określony datą: 2027-02-09
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

https://platformazakupowa.pl/pn/wasosz
https://platformazakupowa.pl/pn/wasosz
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5.1.15.
 
Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Krajowa Izba Odwoławcza
Informacija apie peržiūros terminus: 1. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia 
przekazania informacji o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, 
jeżeli informacja została przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej 2. 
Odwołanie wobec treści ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia 
lub wobec treści dokumentów zamówienia, wnosi się w terminie 10 dni od dnia publikacji 
ogłoszenia w Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów 
zamówienia na stronie internetowej. 3. Odwołanie w przypadkach innych niż określone w pkt. 
6 i 7 wnosi się w terminie 10 dni od dnia, w którym powzięto lub przy zachowaniu należytej 
staranności można było powziąć wiadomość o okolicznościach stanowiących podstawę jego 
wniesienia, 4. Szczegółowe informacje dotyczące środków ochrony prawnej określone są w 
Dziale IX „Środki ochrony prawnej” ustawy Pzp.
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Gmina Wąsosz
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų: Gmina Wąsosz
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Krajowa Izba 
Odwoławcza
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Gmina Wąsosz
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus: Gmina Wąsosz

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Krajowa Izba Odwoławcza
Registracijos numeris: 5262239325
Pašto adresas: ul. Postępu 17a
Miestas: Warszawa
Pašto kodas: 02-676
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Šalis: Lenkija
E. paštas: odwolania@uzp.gov.pl
Telefono numeris: 224587840
Interneto adresas: https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Gmina Wąsosz
Registracijos numeris: 6931940501
Pašto adresas: Plac Wolności 17
Miestas: Wąsosz
Pašto kodas: 56-210
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Legnicko-Głogowski (PL516)

mailto:odwolania@uzp.gov.pl
https://www.gov.pl/web/uzp/krajowa-izba-odwolawcza
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Šalis: Lenkija
E. paštas: jpawliczak@wasosz.eu
Telefono numeris: 667913676
Interneto adresas: https://www.wasosz.eu/
Informacijos mainų galinis taškas (URL): https://platformazakupowa.pl/pn/wasosz
Pirkėjo profilis: https://platformazakupowa.pl/pn/wasosz
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, teikianti neinternetinę prieigą prie pirkimo dokumentų
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus
Organizacija, tvarkanti pasiūlymus

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 54f68795-6eae-4a31-867e-4fa21a8c6c94  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 06/10/2026 12:07:28 (UTC+00:00) Vakarų Europos laikas, GMT
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: lenkų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 692060-2026
OL S numeris: 194/2026
Paskelbimo data: 07/10/2026
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